
T1
Panel liso para cerramientos residenciales e industriales
Panneau lisse pour fermetures résidentielles e industrielles
Flat mesh for residential and industrial enclosures

Fabricamos los mejores sistemas de cerramientos
Fabricant de systèmes de clôtures les plus performants

Producing the best enclosure systems

Malla Electrosoldada
Panneau Serruriers
Electro welded Mesh



T1Malla Electrosoldada
Panneau Serruriers
Electro Welded Mesh

Un proceso de producción totalmente
automatizado, desde el corte y
enderezado de varillas hasta la
paletización de las mallas, garantizan
un proceso productivo rápido y seguro.

Un processus de production totalement
automatisé, de la coupe et la soudure,
jusqu’à la palettisation des panneaux,
garantit une productivité rapide et sûre.

A totally automated production process,
from the cut and straightened of the
wires, up to the packaging of the meshes,
guarantees a rapid and safe process.

El proceso de fabricación, en líneas
de última generación, garantiza la
calidad de soldadura entre varillas
otorgándoles una resistencia y
acabados inmejorables.

Le processus de fabrication des lignes
de production de dernière génération
assure une qualité de soudure entre
fils en leur donnant maximum de
résistance et finition.

The ultimate generation
manufacturing process guarantees a
high quality in the weld between wires,
granting a high resistance and an
excellent finish.

El panel liso electrosoldado tiene
diferentes acabados en función de su
utilización. Disponemos de una gran
variedad de formatos y medidas.

Le panneau lisse électro-soudé dispose de
différentes finitions en fonction de leur
utilisation. Nous disposons d’une grande
variété pour des applications de toute type.

The flat welded  panel has different finishes
depending on use. We are able to supply a
big range of formats and dimensions.

Acabado estándar sin puntas
transversales.
Finition standard sans abouts
sur les fils verticaux.
Standard finish without
horizontal spikes.

Acabado especial con puntas.
Finition spéciale avec abouts
sur les 4 côtés.
Special finish at four-side spikes.

Acabado especial sin puntas.
Finition spéciales sans abouts
sur les 4 côtés.
Special finish without spikes.

Todos los paneles de malla electrosoldada se entregan
paletizados. Un cuidadoso embalaje garantiza que las
mallas no sufran deformaciones durante su transporte o
almacenamiento. Este embalaje de seguridad permite
optimizar su almacenamiento hasta ocho alturas.

Le conditionnement habituel de la maille électro-soudée
est palettisé soigneusement en garantissant que les
mailles ne se déforment pas pendant le transport o le
stockage. Cet emballage de sécurité nous permet
d’optimiser son emmagasinage jusqu’à huit hauteurs.

Our welded mesh panels are always delivered on pallets.
A careful packing prevents the  meshes from suffering
deformations during transport or storage. This safety
packing alows pallets to be stacked up to eight levels.



Alambre de acero galvanizado según normativa
UNE EN 10244-2 (con un recubrimiento mínimo de zinc
de 80 gr/m2) y acero gris según norma UNE EN 10016-1/95.
Recubrimiento de poliéster termoendurecido con
tratamiento anticorrosión de un mínimo de 120 micras.
Características del plastificado de poliéster:
Proceso previo de desengrase, fosfatado,
pasivado ecológico y lavado.
Brillo (ISO 2813) = ángulo 60 : 95%
Adherencia (ISO 2409) = GTO
Dureza Buchholz (UNE 48252) = 80
Horas niebla salina: 1.000 hrs.

Materiales y Acabados
Matériels et Finitions
Materials and Finishings

Galvanized wire according to standard UNE EN 10244-2
(zinc coating minimum 80 gr/m2) and grey steel according
to UNE EN 10016-1/95.
Polyester coating with hardening, with treatment
against corrosion minimum 120 microns.
Polyester coating details: grease removing process,
phosphatizing, ecological passivation, and cleaning.
Bright (ISO 2813) = angle 60: 95%.
Adherence (ISO 2409) = GTO.
Buchholz Hardness (UNE 48252) = 80.
Salt spray resistance: 1000 hours.

Fil d’acier de 5 mm, galvanisé suivant la norme
UNE EN 10244-2 (avec une densité minimale
de zinc de 80 gr/m2) et de l'acier gris suivant la norme
UNE EN 10016-1/95
Recouvert de polyester thermodurcissable avec
un traitement anticorrosion de minimum 120 microns.
Caractéristiques de la plastification polyester : Préparation
des supports par dégraissage, phosphatage, passivation
écologique et lavage.
Brillance (ISO 2813) = angle 60 : 95%
Adhérence (ISO 2409) = GTO
Dureté Buchholz (UNE 48252) = 80
Tenue au brouillard salin (heures)1.000hrs.

Recubrimiento anticorrosión
Revêtement anti-corrosion
Anticorrosion Coating

Podemos ofrecerles bajo pedido todos los colores de la carta RAL
Nous pouvons fournir sur demande toutes les couleurs RAL.
We can offer all the RAL colour range upon request.

Colores Especiales
Couleurs Spéciales
Special Colours

RAL  6005 RAL  9010

RAL 6018

RAL 1018

RAL 4010

RAL 3027

OXIRON

RAL 5017

Colores Estándar
Couleurs Standard
Standard Colours

Los recubrimientos y acabados de calidad garantizan la durabilidad de los paneles,
desde el galvanizado del acero de la mejor calidad hasta el minucioso proceso de
plastificado, completan el recubrimiento anticorrosion de nuestros productos.

Les traitements de surface et la finition de haute qualité assurent une durabilité
élevée des panneaux. De la galvanisation de l’acier de la meilleure qualité jusqu’au
processus minutieux de plastification, toutes ces opérations optimisent le traitements
anti-corrosion de nos produits.

The high quality coverings and finishing guarantee the durability of the panels, from
the galvanizing of the steel of the best quality up to the meticulous process of coating,
complete the anticorrosion covering of our products.

Detalle de la varilla galvanizada
Détail du fil galvanisé
Galvanized wire details

Recubrimiento galvanizado
(Min. 80 gr/m2)

Epaisseur de la galvanisation
 (Min. 80 gr/m2)

Zinc coating (Min. 80 gr/m2)

Alambre de hierro

Fil d’acier

Steel Wire

Recubrimiento plastificado
(Min. 120 micras)

Revêtement de la
plastification
(Min. 120 microns)

Polyester coating
(Min. 120 microns)

Recubrimiento
galvanizado

Revêtement galvanisé

Zinc coating

Detalle de la varilla galvanizada y plastificada
Détail du fil galvanisé et plastifié
Galvanized wire coating details

Peso de panel
kg/m2

Poids du panneau
kg/m2

Panel weight kg/m2

Dimensión de
malla

Dimensions de la
maille

Mesh size

Diámetro de la
varilla

Diamètre du fil
Wire diameter

Longitud de
panel

Longueur du
panneau

Panel Length

Altura de panel
Hauteur du
panneau

Panel Height

Dimensiones Estándar. Dimensions Standard. Standard Dimensions.

Fabricamos otras medidas especiales bajo pedido.
Nous fabriquons d’autres dimensions sous demande.
Customised sizes also available upon request.

50x50
100x50
150x50

50x50
100x50
150x50
200x50
300x50

50x50
100x50
150x50
200x50
300x50

3,80
2,67
2,35
5,48
3,85
3,40
3,22
2,95
8,62
6,06
5,35
5,07
4,64

1000

1200

1500

1800

2000

2600

4 mm

5 mm

6 mm

Alambre de hierro

Fil d’acier

Steel Wire
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tecnomallas@tecnomallas.com   http://www.tecnomallas.com

Cierre de parques y jardines, recintos deportivos, zonas escolares,
polígonos industriales y protección de maquinaria.

Encloses de parcs et jardins, zones sportives, centres éducatives, zones
industrielles et protection de machinerie.

Parks and garden enclosures, sports and school areas, residential and
commercial properties, as well as machinery protection.

Aplicaciones
Applications
Applications


